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π  
WIRE SECURITY ROOM – 
SLIDING DOOR

1-800-295-5510
uline.com

Prior to installation, read instructions all the way through 
and determine room placement. 

NOTE: Be sure to include the additional width  
of the posts and mounting plate dimensions 
when determining placement.

MOUNTING THE POSTS
1.	 Verify that the first post is positioned in the desired 

location. Mark the floor where the holes will be drilled.

2.	 Using a 3/8" masonry drill bit, drill a hole approximately 
3" deep into the floor. (See Figure 1) 

3.	 Clean out debris and dust from inside the hole, and  
fully insert anchor bolt through the mounting plate  
and into the hole.

4.	 Tap down the anchor bolt with a hammer. Slide 
washer onto anchor bolt. Using a 17 mm wrench, 
tighten the hex nut until the anchor bolt is secure. 
Repeat for remaining anchor.

INSTALLATION

PARTS

TOOLS NEEDED

Electric Drill 
(Screw Gun)

3/8" Masonry  
Drill Bit

13 mm Socket Bit 
17 mm Socket Bit

13 mm Wrench 
17 mm Wrench

Figure 1

Flange Nut

POST SLIDING DOOR PANEL

Straight Bolt

Curved Bolt

Flat Washer

Lock Washer

Concrete 
Anchor x 2 

Door x 1

Handle x 1

Latch 
Receiver x 1

Door Stopper x 1

Upper Door 
Track x 1

Trolley 
Assembly x 2

Bottom Door 
Slam x 1Bolt x 2

Floor Door 
Track x 1

Universal 
Post

Panel

Anchor Bolt

3/8"
Masonry

Bit

Para Español, vea páginas 4-6.
Pour le français, consulter les pages 7-9.
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ATTACHING PANELS TO POSTS
1.	 For a straight run, end to end, use straight bolts and flat 

washers. (See Figure 2) Use a 13 mm wrench to tighten.

NOTE: Safe installation requires two people.

2.	 For a 90° corner, use curved bolts and lock washers. 
(See Figure 3)

3.	 Attach opposite end of panel to second post.

ATTACHING SLIDING DOOR TO POSTS
1.	 Using straight bolts, washers and nuts, install upper 

door track onto posts. Door track installs on top hole 
of post. (See Figure 4)

2.	 Insert and attach trolley assembly to top of door. 
(See Figure 5)

3.	 Slide the assembled door into the upper door track. 
(See Figure 6)

4.	 Mount floor door track using concrete anchors.  
(See Figure 7)

5.	 Attach latch receiver and bottom door slam using 
self-tapping screws. (See Figure 8)

INSTALLATION CONTINUED

Figure 2

Figure 3

Figure 7

Straight Bolt

Flange Nut

Flat Washer

Bolt Head
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Flange Nut

Bolt Head

Curved Bolt

Lock 
Washer

Figure 4

Figure 5

Door

Trolley Assembly
Figure 6

Figure 8
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Door Slam
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NOTE: Use a screw gun with an adjustable 
clutch, and take care not to over tighten and 
strip the threads. DO NOT USE IMPACT TYPE GUNS.

NOTE: Holes are not pre-drilled. Apply pressure 
with self-tapping screws to puncture post.

6.	 Mount door stopper to opposite / receiving post.  
(See Figure 9)

7.	 Attach handle to door using the provided handle 
and bolts. (See Figure 10)

INSTALLATION CONTINUED

Figure 9

Door 
Stopper

Figure 10
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π  800-295-5510
uline.mxCUARTO DE SEGURIDAD 

DE ALAMBRE – PUERTA 
CORREDIZA

Antes de la instalación, lea las instrucciones hasta el final y 
determine la ubicación del cuarto. 

NOTA: Asegúrese de tener en cuenta el ancho adicional 
de los postes y las dimensiones de la placa de 
instalación cuando determine la ubicación del cuarto.

INSTALE LOS POSTES
1.	 Verifique que primer poste esté colocado en el lugar deseado. 

Marque en el piso el lugar en que se perforarán los orificios.

2.	 Usando una broca de 3/8” para mampostería, taladre un orificio de 
aproximadamente 7.6 cm (3") de profundidad en el suelo.  
(Vea Diagrama 1) 

3.	 Limpie los residuos y el polvo dentro de los orificios, e 
inserte por completo el perno del anclaje a través de la placa 
de instalación y en el orificio.

4.	 Golpee el perno de anclaje ligeramente con un martillo. 
Deslice la rondana en el perno de anclaje. Utilizando una llave 
de 17 mm, apriete la tuerca hexagonal hasta que el perno de 
anclaje quede fijo. Repita para los anclajes restantes.

INSTALACIÓN

PARTES

HERRAMIENTAS NECESARIAS

Taladro Eléctrico 
(Destornillador)

Broca para 
Mampostería 

de 3/8"

Dado de 13 mm 
Dado de 17 mm

Llave de 13 mm 
Llave de 17 mm

Diagrama 1

Tuerca con 
Reborde

POSTE PUERTA CORREDIZA PANEL

Perno Recto

Perno Curvo

Rondana Plana

Rondana de 
Seguridad

2 Anclajes 
para Concreto 

1 Puerta

1 Asa

1 Receptor 
de Pestillo

1 Tope de Puerta

1 Riel Superior 
de Puerta

2 Ensambles 
de Ruedas

1 Freno Inferior 
de Puerta2 Pernos

1 Riel de Piso 
para Puerta

Poste 
Universal

Panel

Perno de 
Anclaje

Broca de 
Mampostería 

de 3/8" 
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FIJE LOS PANELES A LOS POSTES
1.	 Para un recorrido recto, de extremo a extremo, utilice 

pernos rectos y rondanas planas. (Vea Diagrama 2) 
Utilice una llave de 13 mm para apretar.

NOTA: Se requieren dos personas para una 
instalación segura.

2.	 Para una esquina de 90°, utilice pernos curvos y 
rondanas de seguridad. (Vea Diagrama 3)

3.	 Fije el extremo opuesto del panel al segundo poste.

FIJE LA PUERTA CORREDIZA A LOS POSTES
1.	 Usando pernos rectos, rondanas y tuercas, ponga 

el riel superior de la puerta en los postes. El riel se 
instala en el orificio superior del poste. 
(Vea Diagrama 4)

2.	 Inserte y fije los ensambles de ruedas a la parte 
superior de la puerta. (Vea Diagrama 5)

3.	 Deslice el ensamble de la puerta en el riel superior 
de puerta. (Vea Diagrama 6)

4.	 Instale el riel de piso para puerta usando los 
anclajes para concreto. (Vea Diagrama 7)

5.	 Fije el receptor de pestillo y el freno inferior de 
puerta usando tornillos autorroscantes. 
(Vea Diagrama 8)

CONTINUACIÓN DE INSTALACIÓN

Diagrama 7

Diagrama 2 Perno Recto

Tuerca con Reborde

Rondana Plana

Cabeza 
de Perno

Panel

Diagrama 3 Tuerca con 
Reborde

Cabeza 
de Perno

Perno 
Curvo

Rondana de 
Seguridad

Diagrama 4

Diagrama 5

Puerta

Ensamble de Ruedas
Diagrama 6

Diagrama 8

Receptor de 
Pestillo

Freno Inferior 
de Puerta

Riel Superior de Puerta

Poste
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NOTA: Use un destornillador con un embrague 
ajustable y tenga cuidado de no apretar 
de más y dañar las roscas. NO UTILICE 
HERRAMIENTAS DE IMPACTO.

NOTA: Orificios no fueron preperforados. 
Aplique presión con los tornillos autorroscantes 
para perforar el poste.

6.	 Instale el tope de puerta al poste opuesto / receptor.  
(Vea Diagrama 9)

7.	 Fije el asa a la puerta utilizando el asa y los pernos 
provistos. (Vea Diagrama 10)

CONTINUACIÓN DE INSTALACIÓN

Diagrama 9

Tope de 
Puerta

Diagrama 10
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uline.caLOCAL DE SÉCURITÉ 

EN FIL DE MÉTAL – 
PORTE COULISSANTE

Lisez attentivement toutes les instructions et déterminez 
l'emplacement du local avant de procéder à l'installation. 

REMARQUE : Assurez-vous d'inclure la largeur 
additionnelle des montants ainsi que les 
dimensions de la plaque de montage lorsque 
vous déterminez l'emplacement.

MONTAGE DES MONTANTS
1.	 Assurez-vous que le premier montant est placé à l'endroit 

désiré. Marquez au sol l'emplacement des trous à percer.

2.	 À l'aide d'une mèche à maçonnerie de 3/8 po, percez au sol 
un trou d'environ 7,6 cm (3 po) de profondeur. (Voir Figure 1) 

3.	 Nettoyez les débris et la poussière à l'intérieur du 
trou et insérez complètement un boulon d'ancrage 
dans le trou à travers la plaque de montage.

4.	 Enfoncez le boulon d'ancrage à l'aide d'un marteau. 
Faites glisser une rondelle par-dessus le boulon 
d'ancrage. Serrez bien l'écrou hexagonal pour 
sécuriser le boulon d'ancrage en utilisant une clé 
de 17 mm. Répétez pour l'ancrage restant.

INSTALLATION

PIÈCES

OUTILS REQUIS

Perceuse 
électrique 
(visseuse)

Mèche à maçonnerie 
de 3/8 po

Douille tournevis de 13 mm 
Douille tournevis de 17 mm

Clé de 13 mm 
Clé de 17 mm

Figure 1

Écrou à 
embase

MONTANT PORTE COULISSANTE PANNEAU

Boulon droit

Boulon courbé

Rondelle plate

Rondelle de 
blocage

Ancrage de 
béton x 2 

Porte x 1

Poignée x 1

Loquet de 
verrouillage x 1

Arrêt de porte x 1

Rail de porte 
supérieur x 1

Dispositif de 
coulisse x 2

Dispositif de 
protection de 

porte x 1
Boulon x 2

Rail de porte 
pour plancher x 1

Montant 
universel

Panneau

Boulon 
d'ancrage

Mèche à 
maçonnerie 

de 3/8 po
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FIXATION DES PANNEAUX AUX MONTANTS
1.	 Pour une ligne droite d'une extrémité à l'autre, 

utilisez les boulons droits et les rondelles plates.  
(Voir Figure 2) Serrez à l'aide d'une clé de 13 mm.

REMARQUE : Une installation sûre nécessite 
deux personnes.

2.	 Pour un angle de 90 °, utilisez les boulons courbés et 
les rondelles de blocage. (Voir Figure 3)

3.	 Fixez le côté opposé du panneau au deuxième 
montant.

FIXATION DE LA PORTE COULISSANTE  
AUX MONTANTS
1.	 En utilisant les boulons droits, les rondelles et les 

écrous, installez le rail de porte supérieur sur les 
montants. Le rail de porte s'installe sur le trou 
supérieur du montant. (Voir Figure 4)

2.	 Insérez et fixez l'ensemble du dispositif de coulisse 
au-dessus de la porte. (Voir Figure 5)

3.	 Faites glisser la porte dans le rail de porte supérieur. 
(Voir Figure 6)

4.	 Montez le rail de porte pour plancher en utilisant les 
ancrages de béton. (Voir Figure 7)

5.	 Attachez le loquet de verrouillage et le dispositif 
de protection de porte inférieur en utilisant des vis 
autotaraudeuses. (Voir Figure 8) 

INSTALLATION SUITE

Figure 7

Figure 2 Boulon droit

Écrou à embase

Rondelle plate

Tête de 
boulon

Panneau

Figure 3
Écrou à embase

Tête de boulon

Boulon 
courbé

Rondelle de 
blocage

Figure 5

Porte

Dispositif de coulisse
Figure 6

Figure 8

Loquet de 
verrouillage

Dispositif de 
protection de 
porte inférieur

Figure 4 Rail de porte supérieur

Montant
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REMARQUE : Utilisez une visseuse à embrayage 
réglable en prenant soin de ne pas trop serrer et 
abîmer le filetage. N'UTILISEZ PAS DE CLÉ À CHOC.

REMARQUE : Certains trous ne sont pas prépercés. 
Appliquez un peu de force avec les vis 
autotaraudeuses pour perforer le montant. 

6.	 Installez l'arrêt de porte sur le montant opposé.  
(Voir Figure 9)

7.	 Fixez la poignée de porte fournie à l'aide des 
boulons. (Voir Figure 10)

INSTALLATION SUITE

Figure 9

Arrêt de 
porte

Figure 10
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